npodeciitnoi ocBitu. Jlo ckimamoBux mpodeciiHol KoMIeTeHIl (haxoBoro
mepekiiazaya BiTHOCSITH 0a30Bi KOMIIETEHIlli (TeopeTnuHi, mpodeciiiHi Ta
MpOIeTypHi 3HAHHA), MPEAMETHI KOMIICTEHIIi (3HAHHA B Taly3i, B SKii
3MIACHIOETHCS MTEePEKIIa), TEXHIYHI KOMIIETEHIIIT (BUPIIIEHHS pi3HOMaHITHIX
MepeKIafabKkuX 3aBJaHb) Ta OCOOWCTICHI KomreTeHHmii (po3BHHEHE
MHCJICHHS, TOTOBHICTh J0 CaMOPO3BUTKY Ta HaBYaHHS, LIMPOKUI Kpyrosip
Tomo). daxoBa KOMIIETEHTHICTh MepeKiiazadya — e LIMpIIE MOHSTTS, SKe
BKJIIoYae B ceOe OUTIHrBaJbHY, EKCTPAJIiHIBICTHYHY, IEPEKIaaalbKy,
0COOMCTICHY Ta CTpaTeriyHy KOMIETEeHLI.
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OCOBJIMBOCTI PEAJIIBALIE KATEIOPIi EMOIIIMHOCTI
HA ®OHOJIOITYHOMY PIBHI AHI'JIIMCBKOi MOBHU

Typcoka O. A.
Mazicmpanmia kageopu aneniicvkoi Qinonoeii i nepexiady
Hayionanvnutl asiayitinuii yHieepcumem
M. Kuis, Ykpaina

VY cy4acHOMY HAyKOBOMY IPOCTOPI OJHIEIO 3 HAHOUIBIIT MacIITAOHUX Ta

BIUIMBOBUX TEHACHII BHUCTYIIA€ aAHTPONOLEHTPUYHA, L0 OOYMOBIIIOE
3MIIIEHHS AaKIEHTIB HAyKOBHX MAOCI/UKEHb 10 CcQepH Ppi3HOMaHITHHX
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rapaMeTpiB JIFOJACHKOI 0COOMCTOCTI. B Mexkax aHTpONOIEHTPUIHOTO ITiTXOY
B JIHTBICTHIII  aKTyalbHOCTI HAOyJNIHM JOCHI[KEHHS  OCOOJHMBOCTEH
IHAMBiMyaTbHOTO IIPOIECY CTAHOBJICHHSA M PO3BHTKY MOBH Y CBIiOMOCTI
JMOAWHA Ta (OpPMyBaHHS KOMYHIKATHMBHOI KOMIICTEHIi MOBIS 3
ypaxyBaHHAM IICHXOJIOTiYHOI Kareropii emormiifHocTi. K HeBix eMHUI
KOMIIOHEHT IICUXIKH, EMOUIHHIHA CTaH JIOIUHY BIUIMBAE Ha ii MOBJICHHEBY
TIOBE/IIHKY I BioOpa)kaeThCsl y MOBI 4epe3 BIAIOBIHI MEXaHI3MH Ta 3aCO0H,
II0 BHMBYAIOTHCS OKPEMHM JIIHTBICTUYHUM HAINPSIMKOM — E€TUMOJIOTIEI0 —
HAyKOI0 Mpo BepOatizallilo, BHpPaXKEHHs Ta KOMYHiKaiiro emoiit [8].
EMOTHBHICTE BHCTymae JIIHTBICTHYHHUM  aclleKTOM €MOILIHHOCTI  Ta
peai3yeThes 3a JOMOMOT0I0 eMOTHBHOTO KOJy — JIHIBICTHYHOT YHiBepcaii,
I0 TPHUPOAHO (DOPMYETHCSI y KOXHIM MOBI Ha OCHOBI TIEBHOTO Habopy
3ac00iB, cepe]] IKUX € EeMOTHBH BCix piBHiB [9].

AHTIificbcka MOBa BOJIOZi€ MOTYKHHUM TIOTCHIIaIOM (HOHONOTIIHIX
€MOTHBIB, 110 TIPEJCTaBICHI 3aco0aMu 3ByK0300paXXyBaJIbHOT CHCTEMH MOBH.
Jdo HuX BIZHOCATH cIenudiuyHi 3BYKH Ta 3BYKOCIONYKH, SBHUIIE
3BYKOHACTITyBaHHSA, IIapaHOMAcifo, pi3HI THIH 3BYKOBHX IOBTOPIB,
IHTOHAIIIfO, TEMII, TEMOP TOJIOCY, HATOJIOC, TTAY3H.

T"onocHi ¥ npUrosiocHi 3ByKH B CTPYKTYpi Mopdem, CIliB Ta pedeHb 34aTHi
MOPOKYBaTH KOHOTalil, TOOTO OpaTH y4acTb y CTBOPEHHI IIO3UTHBHOTO a0
HEraTHBHOTO BpaXeHHs Bij crinkyBaHHs [4]. Tak, cioBa 3 M’SIKUMH
MIPUTOJIOCHUMU 3BYKaMH, IOBI'MMH I'OJIOCHUMHU 200 AU(PTOHraMH, CHOKIHHUM
PUTMOM BBQXAalOTbCS NPUEMHHMH Ha BIIMIHY B ClIiB 3 TBEpPIUMHU
NPUTOJIOCHHMH 3BYKAaMH, KOPOTKHMH TOJIOCHHMH Ta Pi3KUM pUTMOM [1].
OxpeMi 3BYKH a00 3BYKOCHOIYKH MOXYTh BHKIHKATH BIAITOBIIHE KOIO
acoriamiif i HeCTH TOJOBHHM YHHOM iH(OpMAIliI0 CEHCOPHO-EMOTHBHOTO
xapakrepy. Hanpuknmam: [r] — moce wmBuake, enepriitue; [l]— piBHe,
6nuckyue, rnajneHbke; [i] — Bysuke; [a] — Benuke; [€] — BiuHe, 3HAUHE; 3BYKH
[u], [d], [r] MmoxyTs knacudikyBaTucs sik crparini; [i] — pagicuuii; [m], [n],
[1] — wmixni; 3Bykocmomykw [Sl] i [Kr] mepenatots HenmpuemHi acoriarii (slime,
slither, slug, sloppy, crash, crack, crunch) [6].

@DOHOCTUIICTUYHUIA  HPUIOM  3BYKOHACTiAyBaHHS  (OHOMATOIEsS)
MIPEJCTaBIsiE COO0I0 BUKOPUCTAHHS CIIiB, (OHETHYHUI CKIIQA SKUX Haramye
NpeAMETH/SBUILA, 1110 Ha3BaHI B [IUX CJIOBAX — 3BYKHU MPUPOJIU; KPHUK TBAPHH;
PYXH, L0 CYIPOBO/DKEHI HIYMOM; 3BYKH, SIKUMHU JIFOAMHA BUpPaXKae CBii
HacTpiii, Boumto i T. 1.: bubble — xypuanns; splash — mneck; rustle — mopox;
buzz — xysxokaru; pur — mypnukary; flop — mapinus; babble — Gasikanms;
giggle — xixikauns; Whistle — cuct [3]. Takox, oHOMaTOMEs IMITY€E 3aco0amu
MOBH pi3Hi M03aMOBHI 3BYKOBI fBUIA. YacTo el npuiloM BXKUBAETHCS IS
JOCSITHEHHSI aKyCTHYHOTO e(peKTy NpH 300pa’keHHI IIEBHUX SBUILL, SIKi 3 MU
3ByKaMH HE MAIOTh MPSMOTO 3B’SI3KY 1 JIMIIE BifaneHo HaraayroTs ix (bang!
buzz!). Jlesiki maykoBii BiZHOCATH 710 OCOGIHBOI (DOHETHYHOT OpraHizarii
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MOBJICHHS SIBUIIIE ITAPOHOMACIi — OJM3BKOCTI 3ByYaHHS KOHTEKCTYaJbHO
OB ’SI3aHUX CIIiB, IO CTBOPIOE IOAATKOBHH eMoIiifHuit edekt (raven i
never) [3].

[otyxHuM (oHETHIHUM 3ac000M CTBOPEHHS OCOOJHMBOI EMOIHHOT
TOHAJBHOCTI Ta OOPa3HOCTI BHCTYNAE 3BYKOBHH MOBTOP — OCHOBHHM
MPUHIUI  XyJOXKHBOI, NEPEeBaXHO TOETHYHOI, (OHIKH, 3YMOBICHHI
€B(QOHIYHOIO MPHUPONOI0 MOBM Ta BHMOTaMH KyJBTYPU IOETHYHOTO
MOBJIcHHs [7]. BuAingtoTe pi3HI THUIM TOBTOPIB: ajiTepalliro, acoHAaHC,
JMCOHAaHC, KOHCOHAHC, aHadopy, enidopy, pedpeH, pumy.

AutiTepani€ro Ha3MBaIOTh MOBTOP MPUTOJIOCHUX ab0 TOJIOCHHUX 3BYKIB Ha
Mo4YaTKy OJM3BKO PO3TAIIOBAaHMX HaronmoureHux ckiaxis (Doom is dark and
deeper than any sea dingle [3]), a acoHaHCOM — TIOBTOp HATOJONIEHHX
TOJIOCHHX B CepequHi psnka/¢pasu abo BKIHII Y BUTJSAAI HETIOBHOI PUMHU
(Nine for Mortal Men doomed to die, One for the Dark Lord on his dark
throne, In the Land of Mordor where the Shadows lie [2]) [3]. Aniteparis Ta
ACOHAHC Ii/IBUIYIOTh €KCIIPECHBHY BHPA3HICTh BHCIIOBJIIOBAHHS, €MOLIHHO
MOTTIOMIOIOTh HOTO CMHCIOBI 3B’SI3KHM. Yepe3 HEOoTHOPa30BY ITOBTOPCHHS
OJTHAKOBHIX UM aKyCTHUYHO MOMIOHHX 3BYKIB Ta 3BYKOCIIONYK JaHi ()OHETHIHI
NPUIOMH CTBOPIOIOTH HAJA3BUYAHHO pEalbHY 3BYKOBY XapaKTEPHUCTHUKY
pi3HuX mpeaMeriB i sBwui [5].

Puma — oco0amBuUil BHJ PEryJsipHOrO 3BYKOBOTO MOBTOPY OUIBII-MEHII
Noi0HUX 3BYKOCIHOJNYK Y KiHII psAAKiB a00 B IHIIMX YacTHHAX Bipiia, LI0
po3mimeni cumerpudro. CioBa, BKIIOYEHI B PUMY, IPUBEPTAIOTh A0 cede
yBary, YuM YBUPA3HIOIOTh €MOLIHE 3By4YaHHs BipIlla, My3HKaJIbHICTh HOTO
MoBH. [TpuOIM3HI MO0 3ByYaHHS pUMH MOAUISIOTHCS Ha: 1) acoHaHCH (TIpH

OJHAKOBHX  TOJIOCHMX TPHUrOJOCHI  pi3mi): advice — compromise;
2) KOHCOHaHCH  (CIIBMAJal0Th TMPHUIOJNIOCHI, MI0 MEPEAYIOTh Pi3HUM
HaroyiomeHuM TrosocanMm): Wind — land; 3) guconancu (ChmiBmagaroTh

HArOJIOIIECH] I'OJI0CHI, a HEHATOJIOIIEH] He ciiBnanarTs): devil — evil.

[HaMBITyanbHE aBTOPCHKE MOBJICHHS 30arauy€eThesi pI3HUMH eMOILIIHHUMHU
BIJITIHKAMH LIISIXOM BHKOPHCTaHHS TaKMX (POHOCTHIICTHYHHUX HMPHUIOMIB K
anadopa (3BYKOBI NMOBTOpPH Ha IOYATKy BIpIIOBaHHMX psKiB, ctpod: One
Ring to rule them all, One Ring to find them, One Ring to bring them all and
in the darkness bind them [2]) Ta emidopa (3ByKOoBi MOBTOpH HAIPHKIiHII
BiproBauux psiakis, ctpod: Until it joins some larger way, Where many paths
and errands meet. And whither then? | cannot say [2]).

Oco0nmBUM 3ac000M CTBOPEHHS eMOLIIITHOCTI Ha )OHETHIHOMY MOBHOMY
PiBHI BBXA€THCS PUTM — Oy Ib-sIK€ PIBHOMIpHE YepryBaHHs (TPUCKOPEHHS Ta
YIIOBUIbHEHHS) HATOJIOLICHUH 1 HEHAroJOIEHNX CKIAMiB, 10 0a3yeThcst Ha
pi3HUX BipmIoBaHUX piBHsX [3].

OTxe, eMOIIHHICTD SIK CKJIaJHA MCUXOJIOTiYHA KAaTEropis BUSBILE CBiH
BIUIMB HA MOBY Ta MOBJICHHEBY MOBEIIHKY JIFOJMHU Ta BiJJOOPaXKAETHCS B HUX.
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MoBHe BiZOOpaKeHHS €MOIi Ta eKCIPECHUBHOCTI iX BHPaKCHHS
3MIACHIOETHCS Ha PI3HUX PIBHSAX Yepes JIIHTBICTHYHY KaTEerOPif0 eMOTHBHOCTI.
o eMoTHBIB ()OHOTIOTIYHOTO PIBHA AHTTIKCHKOI MOBH BiTHOCSTB CTICITU(idHI
3BYKOCIIOTyKH, OHOMATOIICIO, TIAPAHOMACiI0, Pi3Hi THIH 3BYKOBUX IIOBTOPIB
Ta pi3HOMAaHITHI aCIIEKTH JIOACEKOTO TOJIOCY.
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In the modern scientific paradigm language is considered as a cognitive
tool for understanding the world, storing and representing the cultural
experience and values of the people (Yu. Apresian, A. Wierzbicka, G. Lakoff,
A. Leont’yev, etc.), reflecting the picture of the world of a given nation.
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